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10. B. Pomanuyk

KATEI'OPUAJIBHASA CYIITHOCTh SGHAHTHOCEMUHU
(Ha MaTepuaje OEIOPYCCKOro U aHTJIMHUCKOTO SI3BIKOB)

B cratbe mpenampuHsSTAa MOMBITKA TEOPETHUYECKOrO OOOCHOBAHUS CYLIHOCTHBIX OCOOCH-
HOCTeW SHAHTUOCEMHH, TPEACTABJIICH O0030p HMEIOIIHUXCS MOAXONOB K OMPEEICHHIO 3TOTrO
MIOHSITHSI U €r0 POJIM B sI3BbIKE, a TAKXKe MpeIioxkeHa ero nedununms. BuimeneHsl mepBUYHBIC
Y BTOPUYHbBIE KaTErOpHUaJIbHbIE NPU3HAKA SHAHTUOCEMUH, MO3BOJSIOLINE CUUTATh €€ CaMOCTO-
SITEJIbHON JIEKCUKO-CEMaHTUUYECKOM U JIMHIBONTParMaTU4eCKON KaTeropuen.

B nuHIrBUCTHYECKO HAYKE TEPMUH sHaHmuocemuss NOSABAIICS B KOHIE XIX B.
Oyiaroapst MPakTUYECKHA OJTHOBPEMEHHOM MyOauKaIu padoT PyccKoro uiiosora,
npogeccopa B. U. llepuns (1883) u nemenkoro uccnenonarens K. Adens (1884).
OfHAaKO YNOMMHAHWS O HAJIMYMHM B S3BIKE CIIOB HE TOJBKO C PA3JIMYHBIMH, HO
Y C IPOTUBOIOJIOXHBIMA 3HAYEHUSIMU BCTPEUAIOTCS Takxke B padotax 1. AGenspa,
P. Packa, ®. I'erens u ap.

B nanbHelimem npobiemMa SHAHTHOCEMHUM B SI3bIKAX MPHUBJICKAIA BHUMAHUE
mHorux 3apyOexnsix (T. bankancku, b. bpaiicon, b. Kapaman, A. Knerp,
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I1. Jlror3aiiep, B. Maiin, P. Maiiep, T. Makaptyp, 3. MakMaxon, T. Hombueke,
E. Ilepunmka, P.Xorempaan w ap.) u poccuiickux (3. A. bananbikuna,
JI. E. becconoBa, M. O. bpoxackuii, b. T. l'anees, . U. I'ens6ny, WM. H. T'openos,
E. X. XKapkora, JI. 1. Kiumogsa, B. O. Kpaenosa, H. b. JlaBpenteera, E. A. JlutBu-
HoBa, JI. P. MaxmyrtoBa, B.IO. Memuksn, I'. H. Octpukosa, B. H. IIpoxoposga,
H. K. CamuxoBa, O.H. CmupnoBa, B.H.Iloanep, I B. SlukoBckas u  jap.)
JIMHTBHCTOB. B 0€OpYyCCKOM SI3BIKO3HAHWU OTACIIbHBIE ACHEKTHI YHAHTUOCEMUHU
uccienyrores B paborax H. FO. IlaBnoeckoid, H. A. Ilorpe6noii, T. E. Crapa-
creHko, 1. M. Tynuka.

O [OpOTMBOPEYMBOCTH M HEOJHO3HAYHOCTH KATErOPUM SHAHTHOCEMHH
CBUACTENBCTBYET OTCYTCTBUE €AUHON NE€(PUHUINM, TOCKOJBKY PA3IAYHBIE ABTOPHI
ONEPUPYIOT PA3HBIMA HOMMWHALMSIMH JJIi OOO3HAYECHHS PaCCMaTpUBACMOTO
sBJIcHUs, a UMeHHO: npotuBocMbIca (K. Adens, M. FO. bpoackuid, I1. JlroT3akiep,
B. Maiin, P. Maiiep, T. Honbaeke), antudpasuc/antudpaza (O. C. AXMaHOBa,
b. T. l'anees, . bannwm);, BHYTPEHHssI/BHYTPUCIIOBHAS/BHYTPUIIEKCEMHAS AHTO-
numus  (JI. E. becconora, S. U. I'enpOny, @. 3. Jlynaesa, JI. M. Kiiumona,
T. B. Marseena, JI. A. HoBUKOB, T. I'. [ToHOMapeHKO, H. B. Caguukona,
O. M. Cokonog, T. E. CrapacTeHKO); OMOAHTOHUMUS/OMOHUMWYHAS AHTOHUMMUSI/
ckpemeHue oMoHuMuM u  antTonumuu (M. FO. bponcknii, B. B. Bunorpanos,
H. H. T'openog, JI. A. HoeukoB, WM. B. CamunkoBa, C. YCMOHOB); CBO€OOpa3HbIA
Bua nomucemun (P. A. Bynaros, lO.T. Ckuba); aHTOHMMHYECKAss OMOHUMUS
(1O.T'. Cxuba), antonmmocemus (O. M. CokosioB), antucemust (E. [lepHuinka);
aBroanToHuMHus (A. Knerp), kontponumus (b. Kapaman, I1. Jlrot3aiiep, P. Xoren-
paan); ocoOwiii Thn koHBepcuu (O. M. COKOJIOB), BHYTPHUCIIOBHAS MOJISIPU3ALAS
(E. X. XKapkosa); pazHoBuaHOCTh 3B(pemMmu3moB (M. M. MakoBckuii);, Janus word
(T. Makaptyp). Kpome Toro, B psjic paboT BCTPEUAKOTCS M TAKUE HA3BAHWS, KaK
onmnoHuM, 3HaHTHOApoMusI, aHTaronuMm, (b. T. T'anees, H. H. Epumora, b. Kapaman,
A. Knerp, C. B. Ornesa), snantuocemusm (3. Kocmena).

B Hameil paGorte 1 HaMMEHOBAHMSI SHAHTHOCEMUYHBIX CIVHMIL WCIOJIb-
3YETCS TEPMHUH JHAHMUOHUM, KOTOPBIA, HA HAll B3MIAJA, HamOOJee MOJHO
OTPaXKaeT CyTh PacCMaTPUBAEMOTO SBJICHUS (OT Tped. en ‘B’, antios ‘TPOTUBO-
NOJIOKHBINA, onyma ‘ums’).

B nuHrBHCTHYECKON HAayKe MPEACTABICHBI PA3JIMYHBIC MOAXOJbI K OMpee-
JICHUIO TIOHATHUS SHaHmuocemus 1 ee craryca B s3bike. CornmacHo B. K. [epiynro,
SHAHTHOCEMUSL — ATO «SBJIECHHUE, II€ OJHO M TO K€ CIOBO BMEHIACT B ceOs JBa
NPSAMO MTPOTHUBOIIONOXKHBIX APYr APYry 3HadeHus» [1, c. 1]. YueHblii mogyepku-
BaJl, YTO MPOTUBOIMOJIOKHOCTh 3HAYEHHUI B paMKax OJHOIO 3BYKOBOTO KOMILIEKCA
XapakTepHa Ui HAYAJIBbHBIX 3TallOB Pa3BUTHUS S3bIKA U CBUIETEIBLCTBYET O €ro
npuMuaTHBHOCTH. Ho mpm stom B. M. Lllepiib npu3HaBai cTaryc SHAHTHOCEMUU
KaK OJHOT0 M3 «3aMEYaTeJbHEHINIUX W MOPAZUTEIBHEHIINX SIBJICHUM B 00MacTh
cemuotukm» [1, c¢. 1]. JL A. HOBUKOB CUMTaET 3HAHTHOCEMHIO «HEJOCTATKOM
A3bIKa», KOTOPbI B COBPEMEHHBIX JUTEPATYPHBIX S3bIKAX MOJDKEH HCUYE3HYTh
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[2, ¢. 192]. Hemenkmit nuareuct B. Maiig Ha3bIBacT SHAHTHOCEMHUIO «HETIOCTH-
YKUMBIM, HETIOHSATHBIMY SIBICHUEM W MOJIAracT HEBO3MOXKHBIM TOT (PAKT, UTO OJMH
Y TOT 7K€ TMHTBUCTUYECCKUI 3HAK MO>KET 0003HAaYaTh MPOTUBOPEUMBBIE HAEH [3].

[TpotuBHMKM nOAO0HONW  TpakToBKM 3HaHTHOcemuu (E. WM. Pusenuc,
H. H. T'openoe, M. IO. bponckuii, A. 1. [lImenes, K. B. ®énopona, JI. B. Mana-
xoBckuid, E. A. JlutBunoBa, H. M. Myponosa, T.I'. [Tonomapenko, E. A. Kocbix
W JIp.) HACTaWBAKOT, YTO B COBPEMECHHBIX PAa3BUTHIX S3BIKAX NAHHOE SIBJICHHE
BCTPEYACTCS JOBOJBHO HAaCTO M HECET B Ce0€ HMCKIFOUMTENBHO MPOTPECCUBHYIO
tenaeHumio. Hanmpumep, cornacuo A. 1. [lImeneBy, SJHAHTHOCEMUIO «HEMTPABUIIBHO
CUATATh PEOKUM M HEMPOAYKTUBHBIM SIBJICHUEM» [4], NOCKOJBKY OHA HOCHUT
PETYJISIPHBIA XapakTep W OCHOBAaHA Ha OOIIMX NPUHUMNAX [MO3HABATEIBHON
CIIOCOOHOCTH 4eJIOBeKa M 0oOIIeHMs B 1iejioM. bonee Toro, eme I'. B. @. I'erens,
OMHCHIBAST HEMEUKHHA SI3bIK KAK PA3BUTBIA M OONAJarOUIMid 3HAYMTEITBbHBIMA
NPEUMYILIECTBAMHU TIEPEA APYTHMM SI3BIKAMM, CCBUIACTCS HA SHAHTHOCEMMIO Kak
Ha SIBJICHHE, KOTOPOE TOJIbKO MOBBIIIAET PAHT S3bIKA M «JOCTABISET PAAOCTh
MBILIJIEHUIO», KOTIAa OHO OOHApPY>KUBACT, YTO COEAMHECHUE MPOTUBOMNOJIOKHOCTEH
BBIPAKECHO JICKCUYECKU B OJHOM cioBe [5, ¢. 82-83]. IIpodeccop Oembruiickoro
yHuBepcuteta P. XoreHpaaa cCYdTaeT SHAHTHOCEMHIO TAaKOW IMapaJoKCaIbHON
0COOEHHOCTHIO sA3bIKA, 0€3 KOTOPOM ObLIO OBl TPYIHO OOOUTHCH [6].

B mone3y 3HAHTMOCEMUM KaK AOCTOMHCTBA SI3bIKA CBUACTEIICTBYET M TOT
(dakT, 4To OHa CHOCOOCTBYET pealM3aluy MPUHIUIA SI3bIKOBOH SKOHOMMUM,
KOTOPBIM SIBISIETCS TOCHOJACTBYIOIIMM HA OTACIBHBIX YPOBHSAX CTPYKTYPBI SI3bIKA
[7]. OxkOHOMMS B A3BIKE CBOJMTCS K MCIIOJIb30BAHUIO MUHHAMAJIBHOTO KOJIMYECTBA
CPEACTB IJIsl BBIPQKECHMSI MBICIH, 4 B CIY4Yac C SHAHTUOCEMMEHN NaKe MPOTHUBO-
NOJIO’KHBIE MBICTH (POPMATIBHO PENPE3CHTUPYIOTCS OJAMHAKOBO MM MPAKTHYECKA
onmHakoBo. Hanpumep, npeanioskenune 7he play was the bomb! cnenyet noHUMATh
kak ‘TIbeca mmena ycnex’. OIHAKO MBICIH O MPOBAJIBHON MOCTAHOBKE Osarofapst
SHAHTHOCEMUYHOCTH JIEKCEMBI homb OyneT BbIpa)K€HA TNOYTH WACHTHYHO: The
play was a bomb! [8].

bonee Toro, B. K. 'ak nmpuuuciseTr S3HAHTUOCEMUIO K SA3BIKOBBIM 3aKOHAM,
WA S3BIKOBBIM YHUBEPCAIMAM, MOCKOJBKY, IO CIOBAM JIMHIBUCTA, 3TO OJUH W3
CEMAHTUYECKMX IMPOLECCOB, BCTPEYAOIIMXCS BO BCEX SA3BIKAX, B KOTOPBIX UMEET
MECTO M3MEHEHWE 3HAYCHMIA CIIOB KaK OTPAXEHHE OCOOCHHOCTEH 4eIOBEYECKOro
MBIIUICHUS [9, C. 454]. DHAHTHOCEMHST KAaK YHUBEPCAJIbHAS CEMAHTHYECKAs 3aKO-
HOMEPHOCTb PACCMATPUBACTCS TAKXKE B HMCCICHOBAHUAX O. A. BalabIKMHOM,
b. Kapamana, 1O. I'. Cku06sl, C. YibMmana.

B CnoBape muarsuctnyeckux TepMuHOB O. C. AXMaHOBOW SA3bIKOBOH 3aKOH
B PAMKaX CEMAHTUKH OMPEACTAETCS KaK 00mas 3aKOHOMEPHOCTh CEMAHTHUECKOTO
W3MCHEHUSI 3HAYCHUS, BBIBOAMMAs M3 CXOOHBIX M3MCHECHHWIA 3HAYEHWH CJIOB B
OIHOM WX pasHbiX s3bikax [10, c¢. 146]. IIpoBeneHHBIN aHAIN3 JIMTEPATYPHI 11O
TEME MCCIIEIOBAHUS MMO3BOJISIET CACNIATh BBIBOJ O HAIMYMHU SHAHTUOCEMHUH BO BCEX
WHJIOCBPOMEHCKHUX SI3bIKAX, B STIOHCKOM SI3BIKE, B PSJIE CEMUTO-XaMHUTCKUX, (PUHHO-
YIOPCKUX M TEOPKCKUX SI3IKOB. DTOT ()aKT OJHO3HAYHO OCHAPHUBACT BO3MOKHOCTD
PacCMOTPEHUS SHAHTUOCEMUM KaK MPU3HAKA TPUMUTUBHOCTH WIH YIIAJKA SA3bIKA U
nenaeT 000OCHOBAHHBIM €€ TPUYUCIICHUE K YHUBEPCAIBHBIM SI3bIKOBBIM 3aKOHAM.
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OO0 yCcTOMYMBOCTH M >KM3HECMOCOOHOCTH SIBJICHHS 3HAHTHOCEMHH, KOTOPOE
BO3HMKACT HA BCEX YPOBHSAX SI3bIKA, B HACTOSALICE BPEMS CBHJCTEIBCTBYIOT
NOCBSILIICHHBIE €T0 HKCCICAOBAHUIO AMCCEPTALIMOHHBIE pabOThl HA MaTepuanie
AHTTIUICKOTO, (PPAHIy3CKOr0, HEMELKOTO, YKPAMHCKOTO, PYCCKOTO M JIPYTHX
s3eik0B  (JI. E. becconora, M. IO. bponckuii, E. X. XKapkopa, B. }O. Kpasiiora,
JL P. MaxmyTtoBa, B.IO. Menuksn, I'. H. OctpukoBa, T. A. ®enopeHko,
I'. B. SlukoBckas).

BaxxHOil 0COOCHHOCTBIO BCEX SHAHTHOHWUMOB SIBIISIETCS HAIMYME OJHOTO
TUTAHA BBIPAYKEHUS U HECKOJIBKMX TUTAHOB cojepkanus. Tak, Oenopycckas Jiekcema
0abpo MOXKET ynoTpeOSIATbCA B 3HAUEHUSX ‘BCE MOJIE3HOE, HYKHOE W “YTO-TO
HENMPUTOHOE, HEHY>kHOE  [11]. M, COOTBETCTBEHHO, CIOBOCOYETAHUE MAé OdOpO
‘Moe J00p0’° MOKET MEpeAaBaTh MBICIb KaK O YEM-TO LICHHOM M HY>KHOM, Tak
¥ 0 YEM-TO COBEPLICHHO OECMOIE3HOM M HEHYKHOM. [lomyvaercs, 4To OJuH U TOT
JKE TUIAH BBIPAKEHHS O0aOpo PENPE3CHTUPYET TMONSPHBIE CEMBI ‘LEHHOCTh —
OTCYTCTBHE IECHHOCTW . AHIJIMHACKOE MNPWIArareabHOE fat B CIIOBOCOYETAHUSIX
a fat cheque ‘4eK Ha KPYIJEHBKYIO CYMMY , fat profits ‘KpynHas NpuObLIb’ UMEET
3HaueHue ‘big’ (‘OonblIOi’), a B CIIOBOCOYETAHMU d fal chance ‘Bpan I,
MAJIOBEPOITHO  JAHHOE MPWIATaTeNIbHOE MPUOOPETAET IMaMETPaIbHO MPOTHBO-
noJio>kHoe 3Hauenue — ‘little’ (‘manenbkmii’) [8]. Kak cnegyer u3 mpumepa, 1Ba
AHTOHUMHWYHBIX 3HaUcHUs ‘big” — ‘little’ mmeroT 00K 1aH BEIpaKEHUS far.

Bonee Toro, B psae ciiy4acB 0JlHA W Ta KE SHAHTUOCEMHYHAS JIEKCEMA MOYKET
3aKJII0YATh B c€0€ JBE Mapbl AHTOHMMHYHBIX 3HAYEHWH, KaK HapUMEp, JEKCEMBI
(6emopyc.) naxinyys (1. ‘ocTaBuTh, cOepeyb’ — ‘OTAAThH, JaTh B MOJIb30BAHUE’;
2. ‘octarbes” — ‘yiti’) [11] m (anrn.) pretty (1. ‘B HEKOTOPOW CTENEHH — ‘B 3HA-
YUTECJILHON CTENEHU ; 2. “TPUATHBIA, MUJIOBUIHBIN — ‘HENPUSATHBINA, HEMUIOBU/I-
Helii’) [8]. B mpenctaBieHHBIX MPUMEPAX PEeUb MACT O HAJIMYMU OJHOTO IUIaHA
BBIPOKEHUS U YETHIPEX IJIAHOB COACpKaHus. J[Be mapbl 3HAYCHHIA MMEIOT TAKXKe
OCJIOPYCCKUE PHAHTHOHUMBI d0XAO3iyb, AO0X00JIC6AYb, andcyi, 3HAYb, CKPYYiyb,
cmays [11] v aHrnuiicKre SHAHTUOHUMEI airy, nice, take, some,with, well, yes [8].

Takum 00pa3oM, HATMYKE OJHOIO IMJIaHA BBIPAKECHUS W HECKOJIBKUX IJIAHOB
COJICP)KaHUs, CBSA3AHHBIX MEXAY COO0O0M OTHOIICHWSMH MPOTUBOMOIOMXKHOCTH,
CTOMT PpaccMarpuBarb B KAuye€CTBE OJHOIO M3 KATErOPUAIbHBIX MPH3HAKOB
SHAHTHOCEMUH, HA KOTOPBI Aenaercs akiueHT B uccneaopanusx 0. 1. AnpecsiHa,
JL. E. Becconoroit, B. IO. Menuksn, K. B. ®EnopoBoii.

BaxxHoil 0COOEHHOCTBIO BCEX 3HAHTMOHMMOB BBICTYNAET HAJMYKAE B CTPYK-
Type WX 3HauUeHUs AUPPEPCHUMATBHBIX W WHTETPAIBHBIX KOMIIOHEHTOB. (-
(epeHIMaTbHBIE KOMIIOHEHTBI 00OECTICUMBAIOT MOISPHOE PACXOXKICHUE 3HAYECHUIA
SHAHTHOHUMOB, B TO BPEMSI KaK MHTETPAIbHBIE PEMPE3CHTUPYIOT HATMUUE MEXKTY
MPOTUBOMNOJIOKHBIMA 3HAYEHUSIMU CBSI3U U OOECTIEYMBAKOT UX TOXKAECTBO.

3HaueHMs JIEKCEMBI (Oenopyc.) doman ‘NOOphIA yX, KOTOPbIA OKa3bIBACT
BIMSIHUE HA KU3Hb YEJIOBEKA — ‘37I0M HyX, KOTOPBIA OKAa3bIBACT BIMSHHE Ha
KU3Hb 4enioBeka’ [11] pa3nuuarorcs o KOMIIOHEHTY ‘MOOpBIA — 3JI0H°, T.€. MO
CcEMaM TOJIOKUTENIBHONW M OTPULATENBHOW OLEHKA. KOMIIOHEHTHI ‘IyX’, ‘OKa3bl-
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BacT BJIMSHUEC HA YKU3Hb YEJIOBEKA™ SIBIISIOTCS OOLIMMHM IJIs 3HAYECHHUIA paccMarpu-
BacMOT0 DSHAHTUOHMMA. 3HAuUeHWs riarona (Oenopyc.) naseansys ‘COTHATH,
NPOrHaTh OTKYAAa-TO BCEX, MHOTMX — ‘COTHATh, 3aCTaBUTh COOPAThCA B OJHOM
MeCTe BceX, MHOTUX [11] MpOTMBONOCTABIEHHI MO CEMaM ‘YAAJICHUE — MPHOIH-
JKEHME® W TOXKACCTBEHHBLI MO KOMIIOHEHTAM ‘COrHaTh’, ‘Bce’, ‘MHorue’. I'maron
(anrn.) barrack ‘shout criticism at players in a game, speakers at a meeting,
performers, etc.’/‘00n€Th 3a CBOK KOMaHy, MOJJEPKUBATh, 000ApsITh’ — ‘shout
encouragement to a person or team that you support’/‘ocBucteiBaTh’ [8] BKIrOUAET
NOJIIPHBIE KOMITOHEHTHI ‘criticism’/‘kpuTHka’ — ‘encouragement’/‘ogo0peHue’,
PEIPESCHTUPYIOINE CEMBI TTOJOKATEIBHOW M OTPULATENBHON OLICHKH, U MMEET
00o0maronMii KOMIOHEHT 3Ha4YEHUs ‘shout’/‘BEIKPUKHABATE .

OHaHTUOCEMHUYHBIC JICKCHUYECKHE €AMHULBI 00Jagat0T CUMMETPHYHO-ACUM-
METPHYHBIM XapaKTEPOM 3HaYCHHs. CHMMETPHYHAS SHAHTUOCEMHSI MTPEAIOIIaract
AMAMETPATBHYIO0 TPOTHUBOMOIOYKHOCTh MO KAaTErOPHAIbHBIM CEMaM M BCTPEYACTCS
pPEKEe MO CPABHECHUIO C ACHMMETPHYHOM sHaHTHOCEMUEH. B OGenopycckom s3bIke
CJIy4ad SHAHTHOCEMHUH C CHMMETPUYHBIM 00BEMOM 3HAUEHUI €AMHUYHEL. [ I[prmMe-
pamMH MOTYT TOCTY>KUTb SHAHATUOHUMBI OamMasix ‘A0OPbIA OyX, KOTOPBIA >KHBET
B JIOME” — ‘37I0M yX, KOTOPBINA KUBET B IOME’, Oo.MaH ‘NOOPBIA AyX, KOTOPBIA OKa-
3bIBACT BIMSHHUE HA KM3Hb YETOBEKA — ‘3JI0H AyX, KOTOPBIA OKa3bIBACT BIMSIHHUE
HA >KA3Hb YEIIOBEKA’, 3102d ‘CUIIA’ — ‘OECCUITBE, na3bikd ‘TIONYYECHUE JACHET B IOAT —
‘BbIJIaYa JICHET B JIOJIT, NA3blYbiYyb “NATh B JONT — ‘B34Th B Aonr’ [11] u mop.

B aHrmumiickoM s3bIKE CUMMETPHYHAS SHAHTHOCEMHUS BCTPEYAECTCS Yalle
YU OCHOBBIBACTCS, IIABHBIM 00pa3oM, HA MPOTUBOMOJOKHOCTH KOHBEPCHBHOIO
¥ BEKTOPHOTO THUIOB M MPEMMYLIECTBEHHO SBJSETCS MIArojipHoi. CHMMETpUYHAs
KOHBEPCHBHAsI 3HAHTUOCEMHs MPEACTABICHA MIArojaMu Thmna audition ‘mpodo-
BaTbCA Ha Pojb’ — ‘mpoOOBaTh HA POJb’, exemp! ‘NaBarh JbrOTY — ‘TOJIYy4aTb
JBIOTY’, jar ‘yOapuTe’ — ‘TIONIYYMTh yaap’, option ‘TOKYINATh OMUIKAOH — ‘MPO-
JaBaTh OMLMOH, rent ‘OpaTh BHAEM™ — ‘CIABATh BHAEM , score ‘HAOMpaTh OUKH —
‘HAYUCIIATE OYKM’, fail ‘cHabkaTh XBOCTOM — ‘OTpe3aTh XBOCT W ap. Cum-
METPUYHAS BEKTOpPHAs HSHAHTHOCEMHUS MEHEE PpacCHpOCTPAHEHA W BCTPEYACTCS
B MJIaroJiax THMAa draw ‘TIOJHAMATh’ — ‘ONYCKaTh , proportionate ‘yBEIWYMBATHCS —
‘YMeHbIIAThCS”, slip ‘OBICTPO oOneBaTbCs’ — ‘OBICTPO PA3ACBATHCA , enjoin
‘mpeanuceiBark’ — ‘3anpewars’ [8] u ap. CMMMeTpuuHas MPOTUBOMNOJIOKHOCTD
3HAUEHUI BCTPEUYAECTCS TAKXKE Y CYLIECTBUTENbHBIX W MPHJIAraTeIbHBIX aHTJINi-
CKOTO SI3bIKA: bit ‘Masio” — ‘MHOrO’, bribery ‘nada B3sTKW — ‘NPUHITHE B3ATKH ,
nice ‘TIPUATHBIA  — “HENPUATHBIA [8] w1 moz.

3HauUEHUs] BHYTPH SHAHTMOCEMHUYHOrO CJIOBA MOTYT OBITH HE MPOTHUBO-
NOJIO>)KHBIMM, 2 MPOTUBONOCTABIIEHHBIMA. B 3TOM citydae riiaBHOE M nepudepmii-
HOC 3HAYCHHsS ACHMMETPUYHBI BBUJY HMX CEMAHTHMYECKOH HEPaBHO3HAYHOCTH,
a MoJspU3aLysl OCYIIECTBIISIETCS HE MO SAEPHBIM, & IO BTOPAYHBIM CEMaM.

['maron (Oenmopyc.) dasasicbiys UMEET 3HAYCHUS ‘3aKOHYUTH B3BEIIMBATH
1 ‘B3BECIIMBAs, T00aBUTh HEKOTOPOE KoaudecTBO [11]. CemMaHTHYECKOE MPOTHBO-
MOCTABJICHUE MO KOMIOHECHTAM 3HAYCHHS ‘3aKAHUMBATH — MPOJOKATH ACHCTBHE
HE SIBJISIETCS IMAMETPAILHO MPOTHBOMOJIIOKHBIM. Ho ecnu Obl rimaBHOE W mepH-
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(epuiiHoe 3HaUYEHUsT ObUIM CUMMETPHUYHBI, TO UX MPOTHUBOMOJIOXKHOCTH OblIa OBl
BBIPOKEHA KOMITIOHEHTAMHU ‘3aKaHYMBAaTh — HAYMHATH JAchcTBUE . [IpunararensHoe
(Oenopyc.) Oenvi COBMEIIAET B CBOCH CTPYKTYPE 3HAYCHHUS ‘SCHBIA, CBETIIBINA
U ‘BpaKAcOHBIN, KOHTPPEBONIOLUMOHHBIA  [11], MOCPEACTBOM KOTOPBIX MOTYT
OBITH MPOTHUBONOCTABIICHBI TOJOXKUTEIbHBIA (Oei1bl O3eHb ‘SICHBIHA, COJIHEUHBIN
J€Hb ), U OTPULATENBHBIN (Oenas apmis ‘BpakecKas apMusi’, Oejds 2apaqxd
‘Oenasi ropsiuka, MCUXUYECKOE PacCTPOMCTBO’) MPU3HAKUA, HO OTCYTCTBYET a0Co-
JHOTHAs TPOTHBOIOIOXHOCTh 3HAYEHWH MO SAEPHBIM ceMaM. B ceMaHTWyeckoi
CTPYKTYpPE TPHIArareibHOro (aHri.) adventurous TPUCYTCTBYIOT 3HAYCHUS
‘0e3pacCy/IHO CMEJTbI, OTBAKHBINM™ M ‘ONMacHbId, puckoBaHHbIA [8]. CrnoBocoye-
TAHUE an adventurous trip MOKET TPAKTOBAaTbCA W KaK ‘CMENIOE MyTEIICCTBUE,
M Kak ‘omacHoe mnyremecTBue’. KOMIIOHEHTHI ‘CMENbIA — OMAacCHBIA  MPOTHBO-
NOCTABJIEHBI TIO TOJIFOCY 3HAYEHUS, HO OHU ACHMMETPHYHBI, TAK KaK HE SIBIISFOTCS
NOJIHOCTBEO TPOTHUBOMOJIOXKHBIMU. [lnameTpaibHas NPOTHUBOMONOXKHOCTh 371ECh
uMmena Obl MECTO B CIIydae BBIPAKCHHOCTH KOMIIOHEHTAMM ‘CMENBIA — TPYCIIH-
BbIiI” WM ‘OMacHbIl — OE30MACHBII . AHAJIOTMYHBIMA MPUMEPAMU aCUMMETPUY-
HbIX DHAHTHOHUMOB BBICTYMAKOT JIEKCEMBI (Oenmopyc.) oaepysiye, Kazvimdayy,
aodasyyd, dacryxayyd, 36epeHYYb, Gulpddiyb, BOILHACYL, AOYAlHbL, 21bI0O0KI,
orcanaciuieel, 03zepski, neose [11], (anrn.) aggressive, allegiance, berserk, clever,
charming, soft, abandon, want, visit, riot, buddy [8] n np.

[IpencraBneHHbIH MaTepHan JAacT HAM OCHOBAHKWE CUMTATh ACUMMETPUYHOCTh
[JIABHOTO W Mepu(PEepuitHOr0 3HAYEHW OJHUM M3 NPHU3HAKOB LEJIOT0 psna
SHAHTHOCEMUYHBIX E€AVHHL. [l0 MHEHHIO HEKOTOPBIX HWCCIECIOBATENICH, Takas
HEPABHO3HAYHOCTh B XAPAKTEPE CEMAHTUYECKUX MPOTHBOIOCTABICHUN COCTAB-
JIIET OCHOBY YHAHTHOCEMUYHBIX OTHOIICHUH [12].

OHAaHTUOHUMBI MOTYT MUMETh PA3HYK CTHJIMCTUYECKYH) MApPKHPOBAHHOCT,
KOTOpasi TaKXKe MPEANoJiaracT aCMMMETPUYHOCTh MOJSPHBIX 3HAYCHWUNA BHYTPH
cioBa. Hanmpumep, rmaron (0enopyc.) 3aisaubiys ‘BBUICUUTD, 3QKUBATH B Pa3ro-
BOPHOW pe4yd MpUOOpETacT 3HAYCHUE ‘U3MYUYUTH HEYMENbIM JicucHuem [11];
OpUJIArareabHoe (aHIIL) Sick ‘PU3MYECKH WM YMCTBEHHO HE3JOPOBBIA B CIICH-
TOBOM YNOTPEOJICHHH MPUOOPETACT 3HAYEHUE ‘XOPOLIMH, NpHUATHBIA [8].
K >HaHTHOHMMaM ¢ pa3HOW CTHIMCTHYECKOH MAPKHPOBAHHOCTBED TAKXKE OTHO-
caTcs JeKceMbl (Oenopyc.) aoyepyi ‘pacTHpasi, BEPHYTb UYBCTBUTEIBHOCTH —
(pasr.) ‘HaBpemWTh’, abiaXdCHiyb ‘YKpacuTh, OOIMLEBATH — (Pasr.) ‘OCKOPOMTH,
3yciv ‘abCOMIOTHO, MOMHOCTBIO® — (Ppasr.) ‘HH B KOEH Mepe, HUCKOJIBKO’, ioan
‘O0MECTBO; TOT, KTO ropsv0 JIIOOUM™ — (pasr., OpaH.) ‘“HETOJHUK , HesK ‘KAKHMM-TO
oOpa3zom’ — (pasr.) ‘HeNb3si, HET cnocoda’, nawiy ‘ChIH MaHa, MOJOJON maH™ —
(pa3r.) ‘u30ajoBaHHBIN YENIOBEK, OENOpyYKa’, pazays ‘ONpepupoBaTh’ — (pasr.)
‘yOuBarh 4eM-T0 oCTphiM’ [11]; (aHr.) slate ‘paCKpUTUKOBATH KOro-IMO0™ — (Pasr.)
‘TMPEAIOKHUTE KOTO-TM00 HA JOJDKHOCTD , Square ‘TPaBUIIbHBINA, YECTHBIN® — (pasr.,
npeHedp.) ‘MEIIaHCKhid, OOBIBATENbCKUI , walk (pa3r.) ‘MCYe3HYTh — (7um.)
‘NOSIBUTBCS (0 MpU3PaAKE)’, fop ‘MPEBOCXOANTH, OBITh MEPBBIM° — (Pasr.) ‘COBEp-
HIUTh CaMOYyOMICTBO’, wicked ‘O€3HPABCTBEHHBIN, OMACHBI ™ — (CIICHT.) ‘OYCHb
xopowwmii’ [8] u ap.
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KiroueByr0 posib B PACKPBITUM 3HAYEHUS SHAHTUOCEMHUYHBIX €IMHULL UTPACT
KOHTEKCT. Hanmpumep, sHaHTHOHUM (OENopyc.) nasviybiys TPEACTABIEH MAPOH
AHTOHMMHWYHBIX 3HAYEHWH ‘Aath B A0Ar" W ‘B3ATh B gonr’ [11]. U Bo ¢paze
naszviyviys pyonéy meicsayy ‘B3aliMbl pyOnei ThICSYy HEICHO, B KAKOM W3 3THX
JBYX 3HAYCHU OH ynotpednserca. Ho ecnmu oOpaTuThCs K KOHTEKCTY, B KOTOPOM
aTa (hpasa UCHOIB3YETCs, Cpa3y CTAHOBUTCS OUEBUIHBIM, KAKOE W3 3HAUYCHUN B
HEM aKTyaJM3UpyeTcs: Bockb kani-6 6vi, NPLIKIAOaM, 3anpananasaili MHe nasvi-
yblyb pyonéy mpeicma — Hy, maoel 3yCim wimo inuiae: s maey ¥3ayb ‘Bot ecnu Obl
Bbl, HapUMEpP, MPEAJIOKWIA MHE B3aiMbl pyOJield TpucTa — HY, TOrJa COBCEM
Aeno Apyroe. B3aiimbel s Mory B3saTh. (M. B. Toranme «P3Busopy, mep.
A. A. Anamogiu, 1943/ H. B. T'orons «Peuzop», 1836). nu eme ogun npumep
KOHTEKCTHOTO yMOTPEOIEHUS SHAHTUOHUMA Na3blybiysb, TAE 002 TPOTHUBOMOIOXK-
HBIX 3HAQUEHUs PEAIM3YIOTCS B OJHOM NPEMIOKECHUM: 3d 2a0bl C6A€ll MANA0oCyl
Cywusns ne Moe yagiyb, Sk 22mda MOICHA, HANPLIKILAO, NA3bIYbIYb | He aooayb abo
HABAM He NA3bIYbiYb KAMY, XMOo Npaciy, kaii 2oma mosctd oo 3pabiys ‘B roasl
cBoeli Monomoct CylieHs HE MOr JaXe NPEACTaBHThb, KaK 3TO BO3MOXKHO,
HalpuMep, OJOJDKATh M HE OTAATh WIM AKE HE OJOJDKATH TOMY, KTO IPOCHII
U HYXJAJICA, €CIM 3TO MOKHO Obuto caenate’ (B. beikay «VY tymaney, 1988/
B. beikoB «B Tymane», mep. B. beikoBa, 1990). Kak cneayer W3 mpuUMEPOB,
KOHTEKCT NMPEBPALIACT SHAHTHOCEMHUIO B OJHO3HAYHOCTHb M BBICTYINACT HEOTHEM-
JIEMBIM YCIIOBUEM AaKTYAJIM3aLMU TOJISPHBIX KOMIIOHEHTOB 3HAYEHMS JHAHTHO-
CEMUYHOTO CJIOBA. B CBSI3W ¢ 3TUM MOKHO TOBOPHTH O KOHTEKCTHOW OOYCIOB-
JIEHHOCTH KaK OJJHOM M3 BKHEHIIMX MPU3HAKOB S3HAHTHOCEMHUHU.

Hrak, noa >HaHTHOCEMUEN MMOHUMACTCS COBMEILEHUE BHYTPU OJHOM M TOWM
)K€ A3BIKOBOW €IMHHULIBI TPOTHUBOIIOJIOKHBIX WU MTPOTUBOIIOCTABICHHBIX 3HAYCHHIA
WM OTTEHKOB 3HAYCHWH, aKTyaln3alMs W PaCKPBITUE KOTOPBIX OOYCIOBIECHBI
KOHTEKCTOM WJIM CUTyallMei OOMEHusI.

C y4eTOM COBPEMEHHBIX MUCCIICAOBAHUNA U COOCTBEHHOTO aHAJIN3a CEMAHTHKH
OENOPYCCKUX M AHTTIMACKUX JIEKCEM OBLIM BBISBICHBI HepsutHbie U 6MOpulivie
NpU3HAKY SHAHTHOCEMHMH. [IepBUMUYHBIE TPHU3HAKH TPUCYIIM BCEM
SHaHTHOHUMaM. K HUM cleayeT NpuUIuCIIsTh:

1) HamMuMe OJHOrO MIaHA BEIPAKEHUS U HECKOJIBKUX MJIAHOB COACPKAHUS;

2) TOJSPHOE PACXOKIACHHE B MJIAHE COACPKAHMS,

3) Haymune OoOmMX (MHTETPAIbHBIX) CEM B MPOTUBOMNOJIOKHBIX WM
MPOTUBOIIOCTABIIEHHBIX 3HAYCHHUSX,

4) KOHTEKCTHYIO OOYCIOBIEHHOCTb.

BTopuuHble NmpuU3HAaKKW HAOMIOAAKOTCS JHINb Y OTIACIBHOIO psana
SHAHTUOHUMOB. K HUM OTHOCSATCS:

1) HanmMuMe HECKONbKMX TMap AHTOHUMHWYHBIX 3HAYCHHW BHYTPH OJHOMA
S3BIKOBOM €IUHUILIBI;

2) acCMMMETPUYHOCTH TJIABHOTO U MEPUPEPHIAHOTO 3HAYCHHIA,

3) pa3Has CTUIMCTHYECKAs MAPKUPOBAHHOCTh MPOTHBOIMOJIOKHBIX WM
MPOTHBOIIOCTABIICHHBIX 3HAYECHMIA.
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BrigeneHnbie MPpU3HAKK Aal0T OCHOBAHME PAcCMaTPUBATh SHAHTHOCEMHUIO KaK
OTJEJIbHYI0 CaMOCTOSTENIbHYI0 KATerOpHI0 B JIEKCMYECKOM ceMaHTuKe, Tpely-
IOLIYIO TIIATEILHOTO U3YYCHHUS.
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The article is devoted to the theoretical justification of the essential features of
enantiosemy. It presents the available approaches to the definition of enantiosemy and describes
its role in the language. Primary and secondary features of enantiosemy are distinguished, which
makes it possible to consider enantiosemy an independent lexico-semantic and linguo-pragmatic
category.
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